Rice Growing Activities (BB-5)

procedural

A. Rice Growing Activities (BB-5)

A procedural text concerning growing rice, weeding, harvesting, and threshing rice.'

A.1 Free Translation of Text

1. (One) is to be going (and) is to be weeding out the weeds.

Researcher: Who?

2. Us. Like this (the weeds) are to be uprooted, like this (they) are to be pulled up, with this hand to be taken
hold of and (they) are to be stomped on.

3. Again when it's time for leave, (one) is to be coming to the house when it becomes midday.
Researcher: Whose field?

4. Whose soever field is ready (one) is to be going (to work there). Until the weeding's finished. Now there's
only the paddy left to harvest.

5. The people having paddy are cutting the rice, the big paddy hasn't come out yet.
6. When the paddy becomes (ready) harvesting will be required, right?

7. You will take hold of (it) like this with a sickle.

Researcher: We too.

8. Like this it is to be cutting, like this and this and this is to be cutting and like this is to be putting down
as a bunch in the field (to dry).(Included here is a demonstration of the cutting and laying down of the rice
bunches)lt is ripening. Having tied up the sheaves, (they) are to be brought to the house. (1t) is to be threshed.

9. After having threshed like that (it) is to be dried.

10. After having dried, having husked, (it) is to be eaten. Otherwise (it) is to be roasted.

11. kddto means (husking) in the rice husker. (The) paddy is to be husked in the rice husker.

12. The cattle will be hitched up to the plow.

13. They will scatter that paddy ready to thresh.

14. If there's lots of paddy in the fields, after having brought it, (one) is to be making a paddy stack.

15. After having stacked up, afterwards (one) is to be scattering the paddy ready to thresh. Cattle. (It) is to be
spread around everywhere, (and) in the middle a large post is to be being placed in the ground. And (it) is to be
spread around (to) the edges. And afterwards, the cattle..., are to be hitched up.

16. When it dies, when the paddy flows out of (the heads), after having shaken the straw like this and again
the straw is to be thrown out. And the paddy is to be winnowed. After having winnowed the paddy, (it) is to be
brought to the house.

17. How is it in your country? Is it just like this?
18. At the time of growing to this medium size the biasi plow is to be plowing. The paddy is to be pushed down.
19. (When) it rains the paddy will stand up (again). And again later (one) is to be weeding.
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Researcher: What about the biasi?

20. They will plow.

Researcher: Like this?

21. It isn't like that, Bai. A plow like this.

22. Afterwards, when it rains, again (the paddy) will stand up.

23. When it stands up, it is to be weeded of the weeds and wild grain. The paddy is to be left.
Researcher: Who does the biasi?

24. Males.

Researcher: What about women?

25. Women are to be weeding.

26. (Women) are to be harvesting, to be bringing (the rice), to be threshing, to be husking (the rice), to be
eating, to be preparing food, (and) to be bringing water.

27. Do the women plow in your country?

A.2 Rice Growing Activities Interlinear

BB-5:1
ST 30 HISITAT & AT
dzator ae midzator ae lata ke
\% \Y% N CASE

g0-CONJ.INC-is.3S weed-CONJ.INC-is.3S weed GOL
(One) is to be going (and) is to be weeding out the weeds.

Researcher: Who?

BB-5:2.1
T
ami
PPRON
we-EMP
Us.
BB-5:2.2
Faq HEqe e Ers I < M ) 7 R T E
oson  dzMiktor ae osan  ason  d3"iktor ae e hate
ADV  V ADV  ADV V DEM N
like this pull-CONJ.INC-is.3S like this like this pull-CONJ.INC-is.3S this hand-ON
E¥ATE AT AL G A
d"artor ae aru  kMidtor ae
A% CONJ V

take hold-CONJ.INC-is.3S and  step ON-CONJ.INC-is.3S
Like this (the weeds) are to be uprooted, like this (they) are to be pulled up, with this hand to be taken hold of
and (they) are to be stomped on.

BB-5:3
W 7 TR ST, A
p'er tffuti hole ghore etor ae, miide bera hole
ADV N \' N \' N \'
again holiday become-CNSUF house=LOC come-CONJ.INC-is.3S midday become-CNSUF

Again when it's time for leave, (one) is to be coming to the house when it becomes midday.
Researcher: Whose field?
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BB-5:4.1
AT Ll gq + GIEIE] SITAIE AT
kotfi ho ket ne tiarle dzator ae
RPRON V N  POSTP V %

whosoever become-3S.0PT field =LOC get ready-CNSUF go-CONJ.INC-is.3S
Whose soever field is ready (one) is to be going (to work there).

BB-5:4.2
qAE HISTTT
sorlibe mid3zani
\% N

finish-3S.NM.PC-AB threshing
Until the weeding's finished.

BB-5:4.3
T 4T FTET AT
ebar d"an kati batfalise
ADV N N A%

now paddy rice cut-NOM leave some-3S.NM.PC
Now there's only the paddy left to harvest.

BB-5:5
T M D ST grar AT L R 1 A TS
dran mon katsot dzanu  holo biti mon ke  bore d"an nadzun
N PRT V PRT ADJ N PRT CASE ADJ N ADV
paddy rice =PL cut-3P.PINC emphasis become-ADJR person(F) =PL GOL big paddy rice not yet
RIGER]
niskese
\'%

come out-3S.PINC
The people having paddy are cutting the rice, the big paddy hasn't come out yet.

BB-5:6
g T Fred ST AT
hote gele katte dzator ae
\% \% \% \%

become-1S.SUBJ go-CNSUF cut-CONJ.INC go-CONJ.INC-is.3S
When would be having (and) when going one it to be harvesting.

BB-5:7
T grer FCH AT, A2
dran hole katuk lagase, aé
N \% TR \% EXCL

paddy rice become-CNSUF cut-INF stick-CAUS-2S.F1 Okay?
When the paddy becomes (ready) harvesting will be required, right?

BB-5:8
S L B R TRT Al
ason  dPorade hira ne
ADV  CV N CASE

like this cause to take hold-3P.F1 sickle =INSTR
You will take hold of (it) like this with a sickle.

Researcher: We too.
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BB-5:9.1
FET FEAC AT T AMT qEA FEAL AT FAT ;ST FEA
9son kattor ae 9son 9son 9son kattor ae 9son aur 9son
ADV A ADV ADV ADV \' ADV CONJ ADV
like this cut-CONJ.INC-is.3S like this like this like this cut-CONJ.INC-is.3S like this and  like this
AT T Eociel
sdgator ae karop
\% N

put away-CONJ.INC-is.3S pile of S.t.

Like this it is to be cutting, like this and this and this is to be cutting and like this is to be putting down as a
bunch in the field (to dry).

Included here is a demonstration of the cutting and laying down of the rice bunches.

BB-5:9.2

EIEE

pakese

\%

ripen-3S.PINC
1t is ripening.

BB-5:9.3
1LV G AT T 7|
bPara badun antor ae ghore
N A% \% N

sheaf tie-CONJ.COMP bring-CONJ.INC-is.3S house=LOC

Having tied up the sheaves, (they) are to be brought to the house.
BB-5:9.4

Hrede o)

midtor ae

\'

thresh-CONJ.INC-is.3S

(1t) is to be threshed.

BB-5:10
e ATt FEA ATAT A S
midun bPati usan  bMati sukator ae
% PRT ADV  PRT V

thresh-CONJ.COMP after like that after dry-CAUS-CONJ.INC-is.3S
After having threshed like that (it) is to be dried.

BB-5:11.1
T AqTAT FigA G AT
sukan brati kddun khator ae
IT PRT V \%

dry-CAUS-CONJ.COMP after husk-CONJ.COMP eat-CONJ.INC-is.3S
After having dried, having husked, (it) is to be eaten.
BB-5:11.2
qdlgl HISTATT ATTN
nahale  b"adstor ae
CONJ A%
otherwise roast-CONJ.INC-is.3S
Otherwise (it) is to be roasted.
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BB-5:12.1
Frar AT EEil gl
kadto mane  d"eki ne
\% PRT N POSTP

husk-CONJ.INC IT means rice husker =LOC
kddto means (husking) in the rice husker.

BB-5:12.2
el DIE FIEAIT AT
dPeki thane kadtor ae
N N A\

rice husker place=LOC husk-CONJ.INC-is.3S
(The) paddy is to be husked in the rice husker.

BB-5:13

T FTTAT HIged GIREY

gae boela p"aduat nagoar

N Y% N

cattle hitch up-3P.F2 plow

The cattle will be hitched up to the plow.
BB-5:14

EUIE TIRTS|

hun madszen pokauat

DEM N \%

that spread out paddy throw out-3P.F2
They will scatter that paddy ready to thresh.

BB-5:15
gg T g =l T AT g E: L AT FAT
k'ub hun d"ar tfo dran mon hole hun ke anun brati kupa
ADV DEM N PRT N PRT V DEM CASE V PRT N
much that field =POSS paddy rice =PL become-CNSUF that GOL bring-CONJ.COMP after stack
THAIT ATTAT
rotftor aeta
\%

stack-CONJ.INC-is.3S-3P.SUBJ

If there's lots of paddy in the fields, after having brought it, (one) is to be making a paddy stack.
BB-5:16.1

= I I TIRTATE AT
ratfun brati pase madzen pokator ae
% PRT ADV N \%

stack-CONJ.COMP after later spread out paddy throw out-CAUS-CONJ.INC-is.3S

After having stacked up, afterwards (one) is to be scattering the paddy ready to thresh.
BB-5:16.2

T 0T
gae boela
N

cattle
Cattle.
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BB-5:16.3
AT AT aw g Hiswar ger
gulae bikartor ae hun modsi gota kPuta
ADJ \% DEM N N

everywhere-EMP scatter-CONJ.INC-is.3S that in the middle pole

g TAIT A

garu rotor ae

\%

place in ground-CONJ.COMP-be-CONJ.INC-is.3S

(1t) is to be spread around everywhere, (and) in the middle a large post is to be being placed in the ground.
BB-5:16.4

EIEOE 1 E G ER | g FT Fe
aru bikartor ae hun kota kota
CONJ V DEM N N

and  scatter-CONJ.INC-is.3S that side side
And (it) is to be spread around (to) the edges.
BB-5:16.5
AL I MU ATAT & L IE S HITIT AT

aru pase gae boela ke aru pase dzanu p"adtor ae

CONJ ADV N CASE CONJ ADV PRT A%
and later cattle GOL and later emphasis hitch up-CONJ.INC-is.3S
And afterwards, the cattle..., are to be hitched up.

BB-5:17.1
et ST AT E Ll AT T * T A
morli dzale d"an dz"orli ale kPsy ke 9san  asen
v ADV N v ADV N CASE ADV ADV

die-3S.NM.PC when paddy rice flow-3S.NM.PC when straw GOL like this like this

IS AT ST ®T T o0 gs 7
plaprun brati aur pPer pokator ae khor ke
\% PRT CONJ ADV V N  CASE

shake out-CONJ.COMP after and again throw out-CAUS-CONJ.INC-is.3S straw GOL
When it dies, when the paddy flows out of (the heads), after having shaken the straw like this and again the
straw is to be thrown out.

BB-5:17.2
AT o F  FHETAE A
aur d"an ke  urator ae
CONJ N CASE V

and paddyrice GOL winnow-CONJ.INC-is.3S
And the paddy is to be winnowed.

BB-5:17.3
T F FEM qTdr =Y AL )
dran ke  uran brati ghore antor ae
N CASE V PRT N \%

paddy rice GOL winnow-CONJ.COMP after house=LOC bring-CONJ.INC-is.3S
After having winnowed the paddy, (it) is to be brought to the house.
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BB-5:18.1

THAT | FEA AT?
tumtfo radz koson ae
POSSPRON N REL EQ

you==POSS kingdom how is.3S
How is it in your country?

BB-5:18.2
FaT aqT?
asni ae
ADV EQ

like this-EMP is.3S
Is it just like this?

BB-5:19.1
$TATE SIATEE aTedl & ot wiEdE s
idlahan idlahan barto ke biasi pPadtor ae
ADJ ADJ PHRADV N \

this size this size grow-CONJ.INC-TEMP small plow plow-CONJ.INC-is.3S

At the time of growing to this medium size the biasi plow is to be plowing.
BB-5:19.2

T F AT A

dran ke  lddator ae

N CASE V

paddy rice GOL push over-CONJ.INC-is.3S

The paddy is to be pushed down.

BB-5:20.1
O AT AT e
pani marli biasi utuae
% N \%

rain-3S.NM.PC young rice get up-3S.F2
(When) it rains the paddy will stand up (again).
BB-5:20.2

AL T HT AR AT

aru pase p'er midzator ae

CONJ ADV ADV V

and later again weed-CONJ.INC-is.3S
And again later (one) is to be weeding.

Researcher: What about the biasi?

BB-5:21
TT RIge|
nagor p"aduat
N A\
plow plow-3P.F2
They will plow.
Researcher: Like this?
BB-5:22.1
TET ATE, aTs|

usen nai, bai
ADV ADV VOC
like that is not Bai
It isn't like that, Bai.
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BB-5:22.2

FHT AN

9son nagor

ADV N

like this plow

A plow like this.
BB-5:23

TH I AR Y %Y e
h

(2%

pase pani marle aru p‘er ufuae

ADV V CONJ ADV V

later rain-CNSUF and  again get up-3S.F2
Afterwards, when it rains, again (the paddy) will stand up.

BB-5:24.1
Faett ATt HiSITae e AT & HUAT F|
utli dzale midzator ae lata ke  kapni ke
\% ADV V N CASE N CASE

get up-3S.NM.PC when weed-CONJ.INC-is.3S weed GOL wild grain GOL
When it stands up, it is to be weeded of the weeds and wild grain.

BB-5:24.2

T Ed THTAIL 3T

dran ke  Dbatfator ae

N CASE V

paddy rice GOL be left-CAUS-CONJ.INC-is.3S

The paddy is to be left.

Researcher: Who does the biasi?
BB-5:25

g e

moanuk pila

N N

man child

Males.

Researcher: What about women?
BB-5:26

O WS )

baele midzator ae

N A\

woman weed-CONJ.INC-is.3S
Women are to be weeding.

BB-5:27

FTEAC AT AL 3T Hea o FIEAIT AT

kattor ae antor ae miqtor ae kaqtor ae

\% \% \% \%

Cut-CONJ.INC-is.3S bring-CONJ.INC-is.3S thresh-CONJ.INC-is.3S husk-CONJ.INC-is.3S
T Ay TEdI Ay qIET AT S|
khator ae radtor ae pani antor ae
\Y% \Y% N \%

eat-CONJ.INC-is.3S cook-CONJ.INC-is.3S water bring-CONJ.INC-is.3S
(Women) are to be harvesting, to be bringing (the rice), to be threshing, to be husking (the rice), to be eating,
to be preparing food, (and) to be bringing water.
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BB-5:28

TF=T

tumtfo
POSSPRON

you==POSS direction=LOC woman =PL plow

qre
bate
N

JUA AT AR HIFA?

baele mon nigor p"aduat

N PRT N

Do the women plow in your country??

Abbreviations

1s
2s
3s
3p
AB
ADJ
ADJR
ADV
CASE
CAUS
CNSUF
COMP
CONJ
cv
DEM
EMP
EXCL

EQ

F1

F2

GOL
INC

INF
INSTR
IT

LOC

N

NM
NOM
ON

OPT

PC
PHRADV
PINC

PL
POSS
POSSPRON
POSTP

first person, plural
second person, plural
third person, plural
third person, singular
ablative

adjective

adjectiviser
adverb(ial)

case marker
causative
conditional/temporal suffix
complete
conjunctive
compound verb
demonstrative
emphatic marker
exclamation
equative

female

future 1

future 2

goal marker
incomplete

infinitive
instrumental
intransitive

locative

noun

non human-male
nominaliser
onomatopoetic nominal
optative

present complete
adverbial phrase
present incomplete
pluraliser

possessive particle
possessive pronoun
post position

2 do not recall our response to this question.

\%
plow-3P.F2
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PPRON
PRT
REL
RPRON
S

SUBJ
TEMP
TR

A%

vVOC

personal pronoun
particle

relative marker
relative pronoun
singular
subjunctive
temporal particle
transitive

verb

vocative
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